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1 Rozsah platnosti

EN 50216-10 se zabývá tepelnými výměníky olej-vzduch, které mají význam pro výměnu tepla při
chlazení olejových transformátorů používajících nucenou cirkulaci oleje a vzduchu.

Tepelné výměníky olej-vzduch nejsou obsaženy v rámci Směrnice pro tlaková zařízení 97/23/EC,
Článku 1, § 3.12.

Tato norma stanovuje základní rozměry a požadavky pro zajištění vyměnitelnosti a odpovídající



montáže tepelných výměníků olej-vzduch.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


